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Egyes számok kaphatók : a dobánytözsdékben.

Évzáró iskolai -vizsgálatok.
Bekövetkeztek az iskolás gyermekek 

szellemi számadásának meleg napjai. Hó
nuk alatt egy-egy 'kis könyvtárt szoron
gató, ünnepi ruhába öltözött tanuló-cso
portokkal találkozunk, a mint sietve kere
sik fel a tudományok külöuféle csarnokait, 
hogy számot adjanak egy bezáródó tanév 
alatti sáfárkodásról. Kétség és öröm kife
jezése váltja fel egymást a gyermek arco
kon, a szerint, a mint remény vagy csüg- 
gedés szállja meg szorongó leikeiket. Mert 
hát nagy sor ám az kérem, a mikor tiz hó
napi gyűjtő-munka szellemi összes termé
keit rövid két-három óra alatt kell bemu
tatni.

Ki, miből, mennyit és hogyan felel a 
nagy pillanatban, a mikor felhívják. Ezen 
töri ilyenkor száz és száz kis ember gond
terhes fejét.

Csak ezt ne kérdeznék tőlem, csak ezt 
aduák fel nékem; bárcsak ez kerülne rám, 
stb. így sopánkodnak szegény tanulók az 
évi vizsgálatot megelőző órákban.

És a tanerők talán teljes egykedvű
séggel néznek vizsgájok elé ? Koránsem! 
Mert hisz sok esetben — de legfőképpen 
a falusi elemi iskolákban — azon az egy
két órán hallottak és látottak után Ítélik 
meg a tanító egész tanévi működését. Pe

dig hányféle esélytől, mennyi váratlan és 
előre nem látott körülménytől függ egy 
ily iskolai vizsgálat sikere! Tanitó és ta
nuló egyaránt ki van téve ennél a megle
petéseknek. Sokszor a jó tanulónak rosz- 
szul, a rossznak pedig jól üt ki az examen.

Sok szó esett már erről tanügyi és 
napilapokban Illetékes, szakavatott he
lyekről történtek felszólalások a mai is
kolai vizsgálatoknak cél- és okszerütlen- 
lensége ellen. Sót azok eltörlése is több 
oldalról javasoltatok már. És valóban igen 
sok indoka van ennek. Azzá tenni, a mi 
tulajdonképeni célja volna, úgy sem lehet
séges. Teljes, igaz és hű képet egy tanév 
eredményeiről adni és kapni félnap alatt
— képtelenség.

Az iskolai vizsgálatoknak serkentő 
hatását hoznánk talán érvül azok fentar- 
tandósága mellett? De hisz a jó  vizsgára 
való lázas törekvésben- fekszik éppen az 
iskola nemes hivatásának és rendelteté
sének megölő betűje!

Avagy az alkalom kedvezősége szól
jon mellettünk, mely szülőt, társadalmat 
ezzel is az iskolához fűz?

Ámde jól tudjuk azt is, hogy a szülőt 
a kíváncsiság, gyermekével szemben el
fogultság, a hivatalos társadalmat pedig
— tisztelet a nagyszámú kivételnek — 
a fölötte kétes értékű bírálat gyakorolha

tnának ingere kiséri ilyenkor az iskolába. 
Mindkettő a saját szemüvegén át nézi, 
más-más szempontból mérlegeli a felmu
tatott taneredményt, s igy nem ritkán kü
lönböző benyomást szerez a tapasztaltak
ról- így támad aztán a valóság rovására 
helytelen és ezzel egyúttal igazságtalan 
közvélemény iskola és tanitó felől.

Nem alkalmas ez a vizsga ennélfogva 
arra sem, hogy általa az iskola a társadal
mat méltóan magához kapcsolja.

De van még a mai vizsga-rendszernek 
több erkölcsi hátránya is. A mig ugyanis 
a jó tanítóra a rövidre szabott próbatét 
sikere a tananya ; lelkiismeretes feldolgo
zása megnyugtató tudatánál fogva csak
nem közömbös dolog, addig arra a másikra 
nézve főcél évzáró vizsgájának minél fé
nyesebb kimenetele. Már most hogy azt 
elérhesse, a Poterakín-eredinények egész 
sorozatával lép hálás bírálói elé. A közön
ség egy kitünően sikerült vizsgálat ked
ves emlékeivel távozik ebből a tanterem
ből, mig az előbbi tanitó publikuma talán 
várakozásában csalódva oszlik szét.

Hogyha azonban e potemkinizmus 
csupán abban a fél napi szemfényvesztés
ben jutna csak kifejezésre, hagyján! De 
annak erkölcstelen célzata évről évre mé- 
telyezi egy-egy kis nemzedék lelkét is; 
mert a gyerek-ember előbb utóbb meg

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓTÁRCÁJA.

Egy konvertita naplójából.
Az idegenek Párisban.

Van még más paradicsom is a franciák szép 
fővárosában s ez az idegenek paradicsoma. Hát 
az milyen? Az idegenek Párisban külön és sajá
tos kis világot élnek, külön és megkülönböztető 
jelleggel biró társadalmat képeznek Páris társa
dalma közepette. Talán még jobban fejezhetnek 
ki magunkat, ha azt mondjuk, hogy az idegenek 
Párisban külön kategóriát képeznek s a franciák 
akár komolyan, akár francia nyegleségből szintén 
olyannak tekintik őket. Oly emberek ezek az ide
genek, kik a világ öt részéből verődtek és özön
löttek ide s oly gazdagok, hogy szinte meg van
nak győződve, miszerint hazájukban nem lelik 
fel azokat az örömöket, élvezeteket stb. stb., mikre 
akár rangjuk, akár gazdagságuknál fogva igényt 
tarthatnak. Páris pedig annak a jóhirnévnek ör
vend, hogy minden bugyellárisnak megfelelőleg 
szolgálhat is divatos élvezetekkel, mulatságokijai 
és hogy' éppen a leggazdagabbak számára tarto
gatja raktáron a földi boldogság legválogatottabb 
portékáit. Különben nézzük meg „en detail11 a 
világ gazdagjainak párisi életét és azokat a gyö
nyöröket, örömöket meg élvezeteket, melyek után 
lótnak-futnak, kapkodnak s melyeket fel is lelnek 
a „Giand Nation“ hires fővárosában.

A mi már előre is az újnak bizonyos inge
rével bir a Párisba érkezőre nézve és a gyomor 
emberének imponál, az első sorban a konyha. . .

a sokat Ígérő s ezerféle elnevezései a még több
féle ételeknek, ezek elrendezése, a tálalás módja, 
a világ minden rafinériájával kieszelt és megké- 
szitett mártások stb. Fogás fogás után kerül a 
szemet kápráztató módon felszerelt asztalra, egyik 
csábítóbb a másiknál; már régen jóllakott min
denki, de azért egyre esznek, mert hát nem azért 
jöttek Párisba, hogy azt a tömérdek nyalánksá
got csak nézzék vagy csak szemeiket legeltessék 

! rajta, hanem hogy élvezzék. Kebel, gyomor csak 
úgy dagad, csak most tudni meg, hogy mit tesz 
ez a szó : élni, csak most ébred tudatára az em
ber élete valódi értékének. Este a kitűzött időben 
a színház látogatása, utána fényes vacsora követ
kezik. A gyomor még nem emésztette meg a ké
sői ebédet s már megint enni kell. De ki is volna 
képes visszautasítani azokat a pompás, Ínyt csik
landozó ételeket. Tehát esznek étvágy nélkül. 
Azonban ettől a pillanattól az a szülőföldről ho
zott áldott egészséges étvágy örökre eltűnik. Az 
ember eszik, mert a szokás igy hozza magával, 
de minden élvezet híján, sőt még a nélkül is, 
hogy csak jól is esnék. — Az annak előtte oly 
finnyás nyelv most már igazán csak nyalakodik. 
Az életkedv tünedezik, a merre csak jár, vagy 
csak tekint is, • mindenhol bántó unalom tátong 
előtte ; semmi sem érdekli s már a puszta gon
dolat is azokra a íulfinom és parfümérozott éte
lekre mély undorral tölti el azt a szegény, rom
lott gyomru nagy urat. . .  akár az elvesztett paradi
csom gyönyörei után, úgy sóvárog egy kis tisztes 
házikoszt után és szívből irigyli még azok bol
dogságát is, kik csak minden sátoros ünnepen 
jutnak abba a kellemes helyzetbe, hogy jóllak
hatnak. Csodálkozva veszi észre és jut arra a 
meggyőződésre: hogy nem a jóllakásban, nem

Mai lapunk 4  oldal.

a gyomor tultömésében, ellenkezőleg az éhesség
ben rejlik az élet poézise, az életkedv, és hogy 
üres gyomorral sokkal több jóra képes, sokkal 
fogékonyabb az ember, minden szép és nemesre, 
mint . . .

A bor, mint mindenhol, úgy Franciaország
ban is nagy szerepet játszik. A legdrágább bor
nak, a Lafitíe-nek üvegje 27 frankba kerül. Ez 
azoknál a tulgazdagoknál körülbelül azt a hatást 
kelti, mint nálunk ha valaki egy fillért fizetne egy 
pohár sörért. Ilyen sörből aligha kérnénk. Azok 
a tulgazdag, hízott zsebü idegenek Párisban, pe
dig nem kérnek abból a nekik nagyon olcsó 
borból. Gyanús szemmel nézik.

Azonban az ügyes párisi vendéglősöknek 
van magukhoz való eszük s tudnak segíteni a 
gazdagok baján. Elküldik azt a bort mint hajó- 
szállitmányt egy kis tengeri útra. S miután az 
indiai gyarmatokat vagy Bourbon szigetét ily 
módon megjárta s ismét visszajött Párisba, azon 
ürügy alatt, hogy' az egyenlítőt megjárva sokkal 
szzlidebb s zamatosabb lett, 100 frankért adják 
boutéliáját. Vagy helyesebben mondva, mivel az 
a vendéglős nagyon jól tudja, hogy a Lafitte 
már igy' is úgy is „non plus ultra “-ja a zamatos
ságnak és finomságnak s hogy az az egyenlítő 
megjárásával sem változik egy cseppet sem, ha
talmas szállítmány közönséges bort, melynek 
üvegje nem kerül 25 fillérbe sem, küld a  koló
niákba, persze ellátva az egyes üvegeket a Lafitte 
felírással, (Etiquette) az otthon maradott Lafitte- 
hez pedig csatolja a hajóskapitány bizonylatát —- 
s megvan. A finnyás idegen urak pedig ilv mó
don aztán már valóságos passzióval isszák a 
világlátott (?) bort 100 frankjával. A vendéglős
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tudja ám ítélni, hogy hát mire valók azok 
azévzárót megelőző „próbaés kis vizsgák. “

Azt hiszem, hogy ennyivel is eléggé 
meg van világítva iskoláink vizsgálatai
nak mai alakjokban levő valódi képe. Azok 
megváltoztatása vagy eltörlése immár nem 
csak naedagogiai, hanem erkölcsi szüksé
get képez.A tanító és tanuló munkáját, előme
netelét, szóval a taneredményt ellenőrizni 
mellőzhetetlen kötelesség, de végeztes
sék ezt az iskolafentartók megfelelőbb 
módon, pl. tanévközti sűrűbb iskolaláto
gatásokkal, a mindennapi dolog közben 
a mikor anyag, működés és munkás min
den oldalról körültekinthető.

A mai examenek helyett pedig tar
tassák egy szivet-lelket átható záróünue- 
pély. Ennek tiszta fénye rragyogja be a 
tanterem légkörét. Ünnep legyen ez a szó 
legnemesebb értelmében, a melyen tanító, 
tanuló, szülő és elöljáró hálától kisért 
örömérzettel eltelve lépi át az iskola kü
szöbét. Demuth Gyula.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Károly János nagyprépostotéspüs- 

pöki kelynököt — a mint értesülünk — Ö 
Felsége a király címzetes püspökké ne
vezte ki. Ez csak megerősítését képezi 
annak a régóta szárny aló hírnek, mely már 
hosszabb idő óta el volt terjedve városunk
ban s az érdemekben gazdag tudós és 
egyházi férfiú tevékenységének és fára
dalmainak méltó elismerését jelenti. — A 
magunk részéről is őszinte szívvel oszto
zunk ezen hir felett érzett örömben.

— Áz ÖröMmádás templom székcsfcjérvári 
bizottsága f. hó 14-én tartotta rendes évi köz
gyűlését Szógyény-Marich Júlia elnöklete mellett. 
Az elnökig megnyitó után Gcbhard Bódog titkár 
a bizottság múlt évi működéséről szóló elnöki 
jelentést olvasta fel, mely szerint a kegyeletes

célra a  bizottság hölgytagjainak, a  templomi gyűj
tések körül kifejtett fáradozásáért úgy a városi 
törvényhatóság, mint a helybeli pénzintézetek és 
egyes jótevőknek adományaiért mondott köszö
netét. Ezután a bizottság pénztárnoka tett jelen
tést a múlt évben befolyt adományokról, melyek 
az Örökimádás templom költségeire 398 kor. 34 
fillért jövedelmeztek; a közgyűlés a múlt évi 
számadásokra a pénztárnoknak a felmentvényt 
megadta és ezzel az ülés véget ért.

— Kápolna megáldás. A lovasberényi Szfc 
Keresztről nevezett apácáknak régi vágyuk tel
jesült, midőn a püspök ur ő méltósága megen
gedte, hogy a zárdái kápolnában szent mise is 
szolgáltathassák. E szent ténykedés méltó vég
zésére f. hó 14-én benedikálta a  kápolnát Kri- 
zsány János tb. kanonok, kér. esperes, Keifler 
János acsai, Krécsy Károly lovasberényi és Kó
lón ics Károly nadapi plébánosok segédkezése mel
lett. Ugyanő mondotta az első szent misét, mely
nek végeztével megható szavakkal emlékezett meg 
a nap jelentőségéről és a kegyelmes grófi csa
ládról, mely az uj kápolnát a szükséges egyházi 
felszereléssel bőkezűen ellátta. A szent tényke
dés végeztével a papság a  grófi kastélyba vonult
hivatalos fényes ebédre.

— Mit gondoljunk? A „Néppárt" c. lapból
vesszük áí a következő hirt:

„Junius 2-án Rác-Almáson megjelent a hi
vatalos Ióavató-bizottság. Egy duna-adonyi földes
gazda fölhajtotta saját nevelésű három éves csi
kóját. A bizottság nem találta alkalmasnak.

A gazdának szüksége lévén pénzre, csak
hamar bizományba adta a lovat egy Frank Adolf 
nevű zsidó szenzálnak. Ez továbbította Fischer 
József budapesti lókereskedőnek, a ki már e hó 
10-én elővezette a Ióavató-bizottság elé Budapes
ten a'furvézer kaszárnyában, hol meg is vették 
tőle a csikót.

Szóval a mig a .tenyésztőnél volt, nem ta
lálták alkalmasnak, mert a gazdája keresztény 
magyar ember. Mihelyt azonban zsidó kezébe 
került, menten megvásárolta ugyanaz az ezredes, 
a ki nyolc nappal előbb még alkalmatlannak mi
nősítette a lovat."

Ehhez nem kell kommentár. Most Nagy- 
Perkátáról értesülünk, hogy az ottani gazdák vé
rig sértve és az igazság iránti hitükben véglege
sen megingatva távoztak el jun. 9-én a lóavató
bizottság magas szine elől. A Kis-Perkáta köz
séghez tartozó és hozzá, t. i. a község központ

jához 1 óra járásnyira fekvő Kis-Perkáta pusztán 
jelent meg a bizottság, a mely úgy látszik nem
csak érzelemben, hanem helyben való együttlét 
által is szereti Izrael fiait, lévén a nevezett puszta 
Strasser Zsigmond bérlő kezében. Ezen az eldu
gott pusztán, privát birtokon s nem a 4000 lakosú 
Perkátán történt az avatás. Hadd járjon a parasztié, 
Strasser ur csikaí csak nem fognak Perkátára be
fáradni! Ez még hagyján, ha nem lett volna 
minden fáradság hiába. A  polgároktól elővezetett 
27 csikó közül egyetlen egyet sem vett meg a 
bizottság, Strasser ur 8 darabja közül ötöt. Mit 
gondoljunk?

Ily körülmények között nem is csodálható, 
ha akadnak Perkátán lónevelő gazdák, kik érte
nek a dologhoz s olyanformán vélekednek, hogy 
látszat szerint bizony igazságról alig eshetik szó.

— Esküvő. Dr. Friss Adolf orvos ma d. u. 
fél 2 órakor lépett házasságra a neol. izr. tem
plomban Baseli Adolf kereskedő szép és kedves 
leányával Juliskával. Az eskövőt az örömapa 
házánál gazdag lakoma követte.

— A Tarka színpad Székesfejérvárott. Pénte
ken, junius 20-án este rendkívül érdekes vendég
játék lesz a városi színházban. Egyetlen egy 
estére megnyílnak a színház kapui abból az al
kalomból, hogy országos kőrútján egyetlen ven
dég-játékra idejön a budapesti Tarka színpad 
teljes művészi személyzete, hogy bemutassa azt 
a pompás eredeti, uj színpadi műsort, melyet 
egyenest az ö számára az ország legelső írói és 
zeneszerzői teremtettek meg. A Tarka színpad fő
vonzóereje az a szokatlan friss, eleven szellem, 
mely a legtisztább és legtisztességesebb irodalmi 
eszközökkel ér el igazi nagy művészi hatást. — 
A Tarka színpad érdekes műsorán szereplő 
összes számokat kizárólag e művészi társulat 
számára Herczeg Ferenc, Gárdonyi Géza, Rud- 
nyánszky Gyula, Szotnaházi István, Heltai Jenő, 
M olnár Ferenc, Pásztor Árpád, M áder Raoul, 
Konti József, Donátit Lajos, Lányi Ernő, Bankó 
Pista stb. írták. Székesfehérvárra az egész mű
vészi személyzet lejön és bemutatja a  téli műso
rának legérdekesebb számait. Ahol eddig a  Tarka 
Színpad játszott, a jegyeket mindenüttt előre el
kapkodták és a zsúfolt ház Komáromban, Győ
rött, Pápán, Sopronban, Szombathelyen, Zala- 
Egerszegen egész este kacagott, tapsolt, jól mu
latott. Az érdeklődés bizonyára nálunk is nagy 
lesz. Jegyek erre az egyeüen előadásra a rendes 
helyárakon Krausz Verona dohány tőzsdéjében 
válthatók.

pedig jót nevet a markába hisz — mundus vult 
decipi, ergo decipiatur!

Fő örömét leli a párisi idegen egy fényes, 
mutatós és feltűnő fogatnak a beszerzésében, 
hogy részt vehessen a korzón való szokásos séta- 
kocsizásban. 40,000 frankért gyönyörű négy pej
lovat vesz magának. Ott ül könnyű, pazar fény
nyel kiállított hintája selyem párnái közt, kedves 
két jokey, kék-vörös egyenruhában ott büszkél
kedik a két nyergesen,. . . minden oldalról meg
bámulják s ez hiúságának hízeleg; szive meg 
csak úgy repes a sok komplimentre, melylyel őt 
rövid idő alatt szerzett előkelő ismerősei lépten- 
nyomon megtisztelik. Azonban semmi sem állanó 
a nap alatt. Nem telik bele egy hét és mint 
sok más fogaton, úgy az övén is szembeötlő 
hiányok és nevetségességek kerülnek napvilágra. 
Az egyik nyergese kezd sántítani, a másik egy 
fél világért sem engedi magát megpatkoltatni, a 
harmadik ló fogai oly rosszak, hogy minden biz
tatás dacára sem mutat valami nagy kedvet a 
zabálásra, a negyedik pedig oly kimerültségben 
leledzik, hogy alig bir a lábán állani; az első 
kocsis részeges, a második tolvaj ~  s  ha azon
kívül még ismerősei azt is besúgják neki, hogy 
mindezekről a hibákról barátja! és bámulói már 
előre is tudtak, akkor utolsó csepp kedvét is el
veszti a sétakocsizástól és föltünés keltése cél
jából beszerzett fogatától.

Színházba alig egy-kettő jár. Hisz az kö
zönséges valami, rájuk nézve már nem bir in- 
ingerlő hatással, már nem izgatja őket . . .

A mi pedig a színházi személyzetet illetve 
ennek festett, mázolt, kiélt hölgyeinek szerepeit 
illeti a  világ minden tájáról összeverődött idege

nek társaságában, arról nem is szólok; nem is | 
volna érdemes.

Éjfélkor felkeresik az idegenek a Klub-he
lyiséget. Itt gyűlnek össze kártyajátékra . . .  s ez 
szerfelett érdekes téma.

Mi sem jellemzi a földi élet örömeit annyira, 
mint az a tény, hogy nyomukban jár a gyors 
jóllakás, a csömör bizonyos neme, testi-lelki bá- 
gyadtság általános elketvetlenedés; csak egy ké
pez ebben kivételt: a  játék, a kártyázás, miért 
is egyike a legveszedelmesebb szenvedélyeknek.
A kártyajáték ördöge soha sem pihen, folytono
san izgatottságban tartja a kedélyeket. A kártya
játék ingere nem hogy csillapulna, ellenkezőleg 
folyton folyvást nő. A nyerő többet óhajt nyerni, 
u vesztő reméli, hogy majd megfordul a sze
rencse és visszanyeri, a mit vesztett-, az izga
tottság eléri legnagyobb fokát a nélkül, hogy el- 
fárasztana, unalmat keltene vagy kielégítene.

Itt aztán megtaláltuk volna, mi az életnek 
némileg állandó gyönyört, érzéki ingert kölcsö
nözne. Igen, ha az a kártya, vagy kockajáték 
nem volna oly fertelmes ostobaság, mint a mi
lyen valóban! Ostobasága pedig abban áll, hogy 
mindkét félnek föltétlenül vesztenie kell. — Hát 
ez hogy lehetséges? Ha az egyk vagy a másik 
mindig nyer ?! — nem a, mindkét félnek föltétle
nül vesztenie kelL — Teszem föl, hogy a zsebem 
tele van bábszemekkel. Ki veszek belőle egy ma
rokkal, és kérdezem tőled, kedves olvasó, hogy 
páros-e vagy páratlan? Mit gondolsz, idővei ici 
lesz a nyertes? Te azt fogod mondani, hogy az, 
ki a  legtöbbször eltalálta a valót;' Pedig lám, té
vedsz. A híres Blanc, a hamburgi és monacói 
játékkarlangok bérlője a kockajáték éveken ke- 

' resztül való figyelemmel kisérése által nyitjára

jött a dolognak és meggyőződött arról, hogy 
nincs a játékban véletlenség, sem szerencse vagy 
szerencséüenség. S nem is csalódott. Megfigyelé
sének eredménye fényes volt, játékbarlangokat 
nyitott s kifosztotta velük a világot. Igaz, hogy 
többször áll be bizonyos ingadozás, a mit a já
tékos szerencsének vagy szerencsétlenségnek mond 
ide-oda hajlik . . .  Te találgatásaiddal esetleg né

lODDSZor au .o ts  uizuiiyus u igauozas , a  m n  a ja-
tékos szerencsének vagy szerencsétlenségnek mond, 
ide-oda hajlik . . .  Te találgatásaiddal esetleg né- 
néhány ezer babszemmel meg is előzhetsz s egy 
időben nyertes fél lehetsz, azonban legkésőbb 
a 10,000-ik találgatásnál úgy kiegyenlítődik a 
dolog, hogy végre is — kvitek vagyunk. Mivel 
aztán minden játékra bizonyos adót szoktak ki
vetni, mondjuk mi azt akár kártyapénznek, vagy 
tagsági díjnak, ha belépünk a klubba, akár pe
dig a banktartó járadékának és mivel a nyerő 
másnál mindig jobban is szokott költekezni ma 
én, holnap pedig te vagy a nyertes, úgy mindig 
csak mindig idő kérdése, feltéve, hogy többször, 
illetve rendesen játszunk, hogy mikor szedjük 
majd elő zsebünkből utolsó garasunkat. A mi 
még fokozza az ostobaságot, az a játékkal járó, 
idegölő izgatottság és éjjeli nyugadalmunk okta
lan föláldozása. A dolgot nagyon jellemző anek
dotának tartom a következőt:

Két ismerős orosz házaló zsidó találkozik 
valami piszkos, füstös falusi korcsmában. Késő 
éjjelig elvitatkoznak egymással egy félig leégett 
fagygyugyertya pislogása mellett. A korcsmáros, 
megunja a dolgot, rezervába az asztalra tesz még 
két olyán gyertyát és távozik. Ekkor a  rátartó-, 
sabb azt mondja társának.

„Fogadjunk egy rubelben, hogy föífalom 
az egyik gyertyát 1“

Emez tartja a fogadást; amaz pedig egész



— Eljagyzé*. Kocsi Mayer Gyula ráckeresz- 
turi tanító nevelt leányát Horváth Mariskát elje
gyezte Rácz Antal gőböljárási tanító. Az esküvő 
f. hó 25-én lesz a ráczkereszturi templomban.

— OandáriíBTile. Rnppreclü Henrik tábor
nok, dandárparancsnok f. hó 16-án d. u. 3 óra
kor szemlét tartott a 17. honvéd gyalogezred 
helyben állomásozó két zászlóalja felett s az 
egyes századok s együttvéve a két zászlóalj harc
állapota felett elismerését nyilvánította.

— Helyreigazítás. A helybeli jót. nőegylet 
által folyó évi máj. 25-én rendezett virágünne
pélyről közzétett kimutatásból özv. Taniossy Fe- 
rencné ételadománya tévesen kimaradt mi ezúton 
pótoltatik.

— Uhlánusok ünnepe. F. hó 24-én lesz 43 
esztendeje annak a véres csatának, melyet az 
osztrák sereg az egyesült francia és olasz csapa
tokkal vívott 1859-ben az északolaszországi Szol- 
ferino  mellett. A fatális nap hét év múlva 1866- 
ban újra szembe állította az olasz és osztrák 
seregeket a Verona melletti Custozzánál, mikor 
az osztrákok Albrecht főherceg vezetése mellett 
fényesen torolták meg a Solferinónál rajtuk esett 
vereséget A helyben állomásozó 12-ik uhlánus 
ezred vitéz katonái mind a két ütközetből bősé
gesen kivették a részüket s nagyszámú elesett 
bajtárs teszi az ezredre nézve felejthetlenné e 
napot.

Az ezred tisztikara, mint minden esztendő
ben, úgy az idén is kegyelettel emlékezik meg 
az elesett bajtársakról s a nevezetes évfordulón 
Matic Henrik ezredessel élén a lovassági lakta
nyában ünnepet rendez.

A délelőtt folyamán tábori sz. mise lesz az 
elhunyt bajtársak lelki üdvéért, délután pedig a 
honvédzenekar közreműködésével népünnep a 
legénység számára, mely ez alkalommal a már 
megszokott igyekezettel s kedélyességgel fog póz
nát mászni, kötelet húzni stb. a saját maga és 
a nagy közönség mulattatására. A tisztikar ez 
alkalommal külön meghívót nem szokott kibo
csátani, de előnyösen ismert vendégszeretetével 
szívesen látja mindazokat, kik az ünnepély iránt 
érdeklődnek.

Most azonban a vesztes sajnálja az elve
szett rubelt ismét vissza akarja azt szerezni. 
Kérdi tehát társát:

Te, fogadsz-e velem egy rubelben, hogy 
én megeszem a másik gyertyát?

Az első oly borzasztó zavart érez gyom
rában és oly undiritó izt szájában, hogy igazán 
nem tételez fel barátjáról hasonló ostobaságot. — 
tehát ő is tartja a fogadást:

S ime, emez is, bár nagy kinnal, de mégis 
magába szedi a másik gyertyát . . . .  kvittek, 

- s mindegyik fagygyugyertyával gyomrában tá
vozik.

Ilyenek és hasonlók tehát azok a híres 
élvezetek és gyönyörök, miket Páris nyújt az 
idegeneknek.

Ha az ember végig élvezett egy ilyen fajta 
életet, akkor megérti az Ur szavait, ki egy ízben 
azt mondotta, hogy jaj a gazdagoknak; mert 
egy. ilyen élet nyomában nem teremhet más, csak 
bűn. Azért is a gazdagok az egyedüli szánalomra 
méltó szegények.

De hogy is imádkozhatnék a gazdag azzal 
a túlterhelt gyomrával imigyen:

Uram, a mindennapi kenyerünket adjad 
meg nekünk ma!

; Hogy is legyen alázatos, midőn mindenki 
csak neki hízeleg, neki tömjénez? Az ilyen gaz
dagra nézve nem létezik se Isten, se vaüas, se 
templom, mindezekre neki szüksége nincsen: 
hisz ő azt hiszi, sőt abban a  meggyőződésben 
él, hogy ő neki mindene megvan, tehát senkire 
a világon nem szorul.

Teréziui.
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— .WMnM W »  lemondás. A „Kereske- 
„ 1 TarsuJat* vasamapi választmányi ülésén
nagy feltűnést keltett Keresztes Zsigmond helyben 
kereskedőnek a gondnoki és pénztárnoki állásról 
való lemondása. Evek hosszú során önzetlen 
munkása volt a  társulatnak s ezért minden lehe- 
tot elkövetnek, hogy Keresztesi a közgyűlésen 
rabinák a-lemondás víssynv/mácó^

ságának egy tapintatlan figyelmetlensége okozta.
Ásta! Nagy-Perfcáíáti. Mindig örülünk, 

lia a szt-Antal-kultusz terjedéséről adhatunk hirt. 
Lgy véljük, hogy a kenyérkérdésnek és vallás- 
talanságnak ezen válságos korszabában egy lel
kipásztor sem tehet üdvösebbct, mintha helyet 
ad templomában a kedves szt Antalnak. Han
gosan beszélő példák mutatják, hogy a  hol szt. 
Antal fölüti jótékonyságának sátorát,' ott a hitélet 
örvendetes lendületet vesz. Szt. Antal kezéből 
soha ki nem fogy a kenyér és az áldás, de csak 
azért, hogy mindenkit oda édesgessen ahhoz, kit 
karján tart: Krisztushoz. Nagy-perkáíai levelezőnk 
értesít, hogy ott vasárnap áldotta meg Posits Mi
hály esp. plébános szt. Antalnak egy gyönyörű 
szobrát, melyet özv. Katona Nagy Istvánná állít
tatott 100 frtnyi költséggel. A megáldás szép ün
nepély keretében történt.

Az „Osztrák-Magyar bank*' igazgatója. A
Szarka-utcában emelt banképületnek első lakója 
már megérkezett. A bank helyi fióktelepének 
igazgatója ug\ anis, bodófalvi Bodó Lajos már el
foglalta lakását a bank uj épületében s e pénz
intézet, mint már jeleztük, f. évi julius hó 1-én 
megkezdi működését.

— Egy nagy tudót a katholikus vallásról. Volta, 
a híres természettudós 1815-ben a következőket 
irta együk barátjának: „Én mindig a katholikus 
vallást tartottam az egyedüli igaz vallásnak és 
tartom ma is. Nem tudom eléggé megköszönni 
Istennek, hogy ezt a természetRilötti hitet belém 
öntötte. Soha sem mulasztottam el ezért e hitben 
még jobban megerősíteni magamat és mindazt 
kerülni, a mi hitemben megingatott volna. Figye
lemmel és alaposan tanulmányoztam az okokat 
és fontolgattam azokat. így találtam meg a ka
tolikus vallás igazságának legerősebb bizonyítékát."

— Vizsga. A helybeli papnövelde theologu- 
sainak vizsgája ma délelőtt folyt le dr. Városy 
Gyula megyés püspök és a káptalan tagjainak 
jelenlétében. Ő Méltósága elismerését fejezte ki 
az elért siker felett s hogy atyai szivének jóságos 
szeretetét egyébkent is nyilvánítsa, ma a vizsgá
zott theologusokat asztalához is meghívta.

— A polgári leányiskola tornavizsgája Hatá
rozott szerencséje van a ifjúsági tornaversenyek 
rendezése közül Alaghy Dezsőnek, az iskolaszék 
buzgó elnökének. Bár a Medárd napján bejelen
tett negyven napos eső bele-bele kontárkodik a 
dolgába, az ármánykodás mindig hátra felé sül 
el, mert az esőt követő verőfényes napon a 
gyönyörködni vágyó publikum kétszeres szám
ban jelenik meg a verseny színhelyén. A polgári 
leányiskola szombat délután tervezett tornavizs
gálata vasárnap délután folyt le a tűzoltó lak
tanya udvarában. A növendékek pont hat óra
kor érkeztek tanító mesterük Námessy, Etelka ve
zetése alatt a tágas udvarra, melyet akkor már 
a város szine-java annyira betöltött, hogy kötéllel 
kellett kordont vonni, illetőleg helyet csinálni a 
nap ifjú hőseinek. A publikum vállalkozóbb 
szellemű része a mászó torony emeletére ka
paszkodott fel, hogy zavartalanul gyönyörködhes
sék a festői egyenruhás lánykák precíz mutatvá
nyaiban. Milyen volt a vizsga? Hát szép. Erre 
nézve bizonyítékunk van; akik ott nem voltak, 
haragszunk, hogy el nem mentek; akik ott vol
tak, haragudtak, hogy olyan hamar vége volt.

— Halálozás. Szabó Bakos Józsefné király- 
kut-utcai lakos tegnap reggel 5 órakor 42 éves 
korában, 21 évi boldog házasság után szivszél- 
hüdés következtében hirtelen meghalt. Halálát 
férje és 8 kis árvája siratja. Temetése ma d. u. 
6 órakor lesz.

— Névváltoztatás. Stern József lovasberényi 
illetőségű, budapesti lakos, valamint kiskorú gyer
mekei Jenő és Margit vezetéknevüket belügymi
niszteri engedélylyel Selymes-re változtatták.

— Kis leányok tornavizsgája. Viruló, szép 
tavasz mosolygott tegnap a  helybeli főreáliskola 
csinos torna-kertjében. — Ragyogó szemű, apró 
kis babák voltak katonás oszlopokba beosztva. 
— Szép fehér tomasapkájSk alig esett a  pa
rányi cipőcskéjüktől egy-egy méter távolságra; a 
közbeeső távolságot ékes babaruhák tarkították. 
Vidám énekszóval csinálták a legtöbb mutatvá
nyaikat. Megható volt a sok bájos gysrmekhang 
összecsengése. Sok kedves mamának, sok finom- 
lelkű hölgynek csillant meg köny a  szemében. 
Azok a kis pacsirták meg csak csattogtak, csi
cseregtek tovább, mígnem valamennyiünket ma
gukkal nem ragadtak, mígnem valamennyiünk 
szeme égett a  lelkesedéstől, mígnem valameny- 
nvien fölsóhajtottunk magunkban: édes Istenem, 
milyen szép is az élet!- — Igen, ez az igazi 
élet, ez a szép élet, a mely a maga szűzies 
tisztaságában, gyermekes ártatlanságában diadal
mas erővel ragyogtatja a sok szép testi és lelki 
tulajdonságot, a mit a  jó Isten már születésekor 
a legtöbb embernek megad. Igen, ebben a kor
ban vágjunk leggazdagabbak testben is, lélekben 
is, a további fejlődés csak látszólagos, a további 
csiszolás koptat már bennünket A reális élet 
bele-belemarkol á  szivünkbe és tépi, szakgatja 
onnét az ideálizmusnak rózsaszín fátyolát; bol
dog az, a ki ebből a fátyolból hajlott korára csak 
nehánj’ rongj'ot is meg tud őrizni; jól esik azt 
csókolgatni annak, akinek egyebe nincsen! Sze
gény* kicsi babák nem is tudták, minő veszedelem
ben forogtak, ott hempergett, ott lógott fejük 
felett az eső. Úgy féltettük a gyenge kis terem
téseket, de hát jó az Isten, megvárta, amíg az 
ő kis angyalkái megmutatják rendre, hogy mit 
tudnak, és mikor már mind szépen hazaértek, 
engedte szabadjára az esőL

— Uj gazdasági tudósító. A főldmivelésügyi 
miniszter Kransler Béla lovasberényi lakost Fejér- 
megye székesfejérvári járásának gazdasági tudó
sitójává nevezte ki.

— Az utolsó út A veszprémmegyei Aka 
pusztáról kocsin szállították Székesfejérvárra az 
alig 14 éves Rahus Katalint, hogy súlyos beteg
ségében a Szent-György kórházban gyógyittassák. 
A gyógyulás helyére azonban már nem értek el, 
mert a felsővárosi templom mellett beállott a ka
tasztrófa, a kis leány visszaadta lelkét Teremtő- 
jének. A halál-ok megállapítása végett a hatóság 
felboncoltatta a hullát s konstatálta, hogy mell- 
hártya-gj'ulladás okozta halálát.

— Jóváhaqyolt közgyűlési határozat. A bel
ügyminiszter az uj gj'alogsági laktanya terveze
tére és költségvetésére vonatkozó közgyűlési ha
tározatot jóváhagyta.

— A .Moór és Vidéke" lapot csak ritkán 
vesszük a kezünkbe s mindeddig nem tartottuk 
szükségesnek kifejezésre juttatni ama vélemé
nyünket, hogy bizony nagyon is szatócs-modorban 
rójják ott tele betűkkel a türelmes papirost. Ezen

, moóri gyártmányún megjelent dolgokra reflektálni 
i lapunk komolysága tiltja. Annyit mégis megjegy- 
i zünk, hogy nagyon lekötelezne e kisded lap, ha 
; megnevezné a forrást, a honnan a hívatalvizsgá- 

latra vonatkozó adatokat szerezte. Tudtunkkal 
ugyanis a vizsgálat eredménye mindaddig hiva
talos titok, mig az illetékes felsőbb hatóság meg 

j nem hozza határozatát. Hogy Moórott van-e hi
vatalos titok, az iránt most már az alispán ur 

I érdeklődhetnék, nehogy még határozat-hozatal előtt 
| mi kezdjünk érdeklődni, mert akkor talán ismét 

„kellemetlenséget" szerzünk. Ajánlatos volna te
hát addig nem diktálni a moóri gőgicsélő kisded 
újságnak, (k. b.)

Itt említjük meg, hogy lapunkat legutóbb 
három moóri előfizető nem kapta meg, noha a 
kiadóhivatal expediálta. Mi lehet ennek az okai

__Hibaigazítás. A fülei bérmálásról szóló
közleményünkben azt irtuk, hogy a  p i s a 
iakban gazdag lakoma volt. Az illető plébános 
úr kérelmére kijelentjük, hogy a lukuUusi lakomat 
a veszprémi káptalan adta a  káptalant is 
lakban.
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— Térzene. A honvédzenekar f. hó 18-án 
d. u. féi 6 órakor a Zichy-ligetben térzenét ad a
kővetkező műsorral:

1. „ír soldato" induló — Fucik.
2. Nagy ábránd „Pagliacd“ c. operából —

Leoncavallo.
3. „Dervisek kara" Keleti jelenetek — Sebek.
4. Szláv tánc. IV. sz. Menüett — Dvorak.
5. Magyar népdal egyveleg. Csárda nóták

— Bachó.
— őtz-uicai csendélet. Vasárnap éjjel ismét 

nagyon zajos volt az Ősz-utca. A sok nótás le
gény között különösen nagy névre tett szert két 
bérkocsis: Simon György és Strausz Jenő. Elő
ször végigorditozták az utcát, aztán inzultáltak 
mindenkit, a ki magas szeméjyiségük közelébe 
merészelt keresztülvonulni az Ősz-utca nyaktörő 
kövezetén. Forgatták a fütykösöket, mig végre a 
rendőrőrjárat lefegyverezte az őszutcai hősöket s 
mert az engedelmességet a hatósági közegek fel
szólítása dacára is megtagadták, megkötözve ke
rültek a „hűvös"-re Kuti alkapitány (3—6 napi 
elzárásra ítélte a duhaj kocsisokat.

— Puriflkáció. Az erkölcstelen tartalmú ké
pes élclapok ellen kiadott rendeletet kellő szigor
ral hajtják végre. Ma délelőtt a rendőrség köze
gei amint értesítenek — sorba járták a tőzsdé
ket és egyéb iapclárusitó telepeket és lefoglalták' 
a „Magyar Figaró"-nak és „Kis ÉIclap“-nak ösz- 
szes készletben levő példányait. A frivol képes
levelezőlapok is ugyanígy jártak. Még az antik
vár és egyéb könyvkereskedéseknek „Tudomá
nyos" ürügy alatt árult és kirakatba helyezett 
könyveire kell a figyelmet kiterjeszteni, hogy 
csalaüaink kiskorú tagjait nyugodtan küldhessük 
sétálni. Majd rákerül n sor még az eleven kira
katokra is, hogy a purilikáció teljes legyen.

Erről a purifiltációról egy budapesti lap ad 
hirt és sajnos, városunkban a rendelet tudomá
sul vétele után sem történt hasonló tisztogatás.

— Szurkáló honvéd tizedes. Néhány nap óta 
az Ősz-utca ismét rászolgált régi hirnevérc. Ki
sebb csete-paték közlésével nem akarjuk olvasóink 
jóizlését bántani, az utóbbi időben azonban már 
komolyabb jelleget ölt az ősz-utcai handa-bandá- 
zás s ezekről meg kell emlékeznünk. Vasárnap 
éjjel Ktigyelka József kereskedő segéd bánta meg 
az ősz-utcai sétát. Egy honvéd tizedessel szólal- 
kozott össze, a ki nem vette tréfára a dolgot, 
oldalfegyverét rántotta elő s homlokon szúrta 
ellenfelét. A megsebesült kereskedő segédet a 
Szent György közkórházba szállították.

Péter Vince újabb levele.
Az újabban Kecskeméthy bűntársaként sze

replő Péter Vince Ferenc szokatlanul gyors egy
másutánban gyártja a leveleket, a melyekben 
tisztázni iparkodik önmagát a súlyos vádtól. 
Aranyországról beszél s a mindennapi foglalko
zását a kenyérkereseti forrást soha sem emlegeti. 
Dicsekszik az ezer forintjával, házhelyét lizctgeti, 
noha három személynél az utazási és élelmezési 
költség azl már felemészthette. Hazajön, vissza
megy, perel, párbajozik, de miből? Erre a kér
désre adós marad a felette] s  a közvélemény, 
mert egyéb körülmény is e mellett szól, önként 
megadja a választ, a midőn Kecskeméthy bűn
társának tekinti a nem épen egyenes úton tá
vozó, egyébként szegény gyári munkást.

Legutóbb Le bér Károly vasúti munkáshoz 
intézte a jnnius 2-án postára tett következő levelet: 

K«lt az Óceánon túl
A‘ I’assaici május 80-án 902.

Kedves Léber ur!
Igen szépen föl kérem legyen oly szives a 

ház helyet a számomra fönt tartani vagyis a 
Szaletka öcsémnek át adni majd ő ki fizeti ha 
esetleg nem tudja, en akor azonnal meg küldöm 
az egesz arat, bocsasanak meg hogy olyan hűt
lenül elhagytam önöket, de máskép nem segíthet
tem magamon, azt nagyon jól tudták hogy én

dolgozni tudok, és engemet egy olyan ember 
mint a Vincze András trezérozoii, azt már nem 
viselhetem el a 20-dík században, mert olyan 
embert mint a Vincze a körmöm alól szedek elő 
akárhányat, én nagyon meg voltam elégedve a 
a műhelyben a Főnök úrral, cp úgy a művezető 
urakkal, mert páratlan jó emberek..

az igaz hogy nekem meg is Ígérték hogy 
fognak rólam gondoskodni de én azt nem bír
tam bevárni olyan mihaszna ember mellet mint 
az András mert az egy haszontalan ember aki 
a másikat féltékenységből el árulja ok nélkül, 
tehát ez volt az egész oka hogy én a műhelyt 
ot hagytam, és én azért nem tudatam senkivel 
eljövetelemet mert én soha sem akartam magam
ról hirt adni, de miután találkozott olyan aljas 
gazember aki engem az újságban kevert, kényte
len vagyok magamat tisztázni, azt szeretném 
tudni ki találta ki, hogy én Kecskemétinek bűn 
társa vagyok, és én úgy szöktem volna el aki 
ilyesmit rcám fogot az mind pimasz gazember, 
továbá olvastam hogy az a jó nyomozó Bérei 
kapitány négy napi nyomozás után mindent meg 
tudót rólam és Kecskeméti nyomában van már, 
nagyon sajnálom a magyar államot hogy egy 
olyan tök fejű kapitányt bizot meg evei az ügyel, 
aki mindig ártatlan embereket fog el és gyanú
sít, és napokig fáradozik, mindent meg tud álla
pítani még azt is hogy én hol aludtam pesten, 
íiisz észt egy suszter inas is ki derítheti, de azt 
deriesc ki hogy Kecskeméti Győző hol van. ez 
már valami, azt már nem aza tök fejű Bérei 
fogja meg tudni, hagyjuk ezt Kedves Léber ur 
— -- én ezer forintul indultam el a nagy világ
nak de kell is sok pénz mert ez nagy ut és ne
kem azonal kellet tanárokot fogadni kik engem 
németül és angolul meg tanítottak mert én a pa
tentomat egy angolnak niutatam aki igen jól vi
szi a szerepet- könyen meg lehet hogy nem so
kára haza utazunk ha el tudom adni, de nem 
azért hogy othon maradjunk hanem ezért a do
logért meg akarok boszulni néhányat akik elenem 
voltak', én most már nem hagynám el amerikát 
mert ez egy arany ország amiben mindent fül 
lehet találni itt nincs szegénn ember it nem úgy 
van mint othon én már milliomosokkal lordok
kal egy asztalnál söröztem és azt kérdeztem: hogy 
vagy! nem kegyelmes ur ám, mint nálunk.

kedves Léber ur legyen hozzám jó akaró 
még meg fogom szolgálni hogy a ház helyem 
meg maradjon nekem, és kérem írjon sokat, most 
jelenleg el megyek Ohió államban és ot mara
dok de majd a levelet utánam küldik csak ide 
írjon, ezel maradok kivállo tisztelettel

Péter Vincze és családja.

a szerkesztőségben is írtam hogy Bérei ka
pitánynak érdem jelet adjanak.
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Szölöoltványok
A legkitűnőbb 42 bor- és csemegefajokban fajtisztán 

teljes jótállással.

É l ö k e r * i t é s
dleditscbia csemeték és magvak 

Uradalmaknak, községeknek három évi törlesz
tésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az egye
düli, melyből oly örökös kerítés nevellietÖ pár év alatt, rend
kívül csekély kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiléle 
állat, még az aprb nyulak sem hatolhatnak át. Minden rende
léshez rajzokkal ellátott Ültetési és kezelési utasítás mellékel

tetik. Ezer csemete elég *2W méterre. — Ara 6 forint. 
nin/W A m fl+Á lr Óriási jövedelmet biztosító voltánál fogva, UlUuMilllGlv& ennek tenyésztése számos gazdaságban az 

_ utóbbi időben rendkívül elterjedt.
Színes fenynyomatu főárj egysek ingyen és bérmentve küldetik 
minden rendelési kötelezettség nélkül. Az árjegyzéken kívül 
még egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt címére ingyen ésbér- 
meotve küldetni kéri, mely nincsen az a ház, ; agy család a 
hol annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, falun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még 
azoknak Is igen érdekében áll, kik rendelni semmit sem akar
nak, mert benne számos oly közlemények foglaltatnak, melyek 

mindenkinek nagy szolgalatot tesznek. C ím :

„Érmelléki első szőlöoltvány-telep“ 
Nagy-Kánya u. p. Székelyhid.

reszere

jutányos áron felvétetnek a

kiadóhivatalban

Meteor Tarka Színpad
rendkívüli és különleges

MŰVÉSZ-ESTÉLY
j az „OTTHON" kávéházban.

\ Modern csodák és illúziók
! B. József tanár felléptével a mulatságos fizika 
|  és titkos tudományok köréből.
| Különösen említendők a rózsa Szemiramis 

kertéiből, egy Gambrinüs ünnep az alárcos 
ember emléke, eleven kártyalapok, a táncoló 
kesztyűk, a villanyos tojás, az elboszorkányo- 
zott kesztyű, egy japáni Idill, virágcsokor és 
pillangók, a bankár álma, Lucullus elbaboná- 

zott konyhája, stb.

E S M E R A L D A - B A R I N K A Y
nővérek kedvelt hölgy énekkettős.

I P f  Hang és énekversenye
Vielliebchen keringő. A falun és a városban, 
humorisztikus dal. Ki esketett, a Cigánybáró 
operettből. Pepita, spanyol románc. Csak 
meséld tovább. Vieni sül mar, nápolyi dal 
castagnettákkal. Lehullott az őszi rózsa le
vele. A gyónás. A párkányi leányok cin-cin
cin. Drága levélke, a Rip van Winkleből. 

Kupiék, a Gésákból stb.
A Somnambula nő érdekfeszitő mutatvány

A hasbeszélés nagymestere az elvarázsolt 
kastélyban.

kezdete S óraisor.'
Nyomatott Szémmer Kálmánnál, Székesfejérvárott.




